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For detailed information and safety
recommendations, refer to the User's
Manual (installed with the software).

Ausflhrliche Informationen und
Sicherheitshinweise finden Sie im
Benutzerhandbuch (welches mit der
Software installiert wird).

Pour plus d’'informations et pour les
recommandations de sécurité, référez-vous
au Manuel de I'utilisateur (installé avec le
logiciel).

Per informazioni dettagliate e
raccomandazioni di sicurezza, consultare il
Manuale dell'utente (installato con il
software).

Para obtener informacién detallada y
recomendaciones de seguridad, consulte el
Manual del usuario (instalado con el
software).

Para obter informacdes e recomendacdes
de seguranca detalhadas, consulte o
Manual do Utilizador (instalado com o
software).

Raadpleeg de Gebruikershandleiding
(geinstalleerd met de software) voor
gedetailleerde informatie en
veiligheidsaanbevelingen.

Se Brugervejledningen (installeret sammen
med softwaren) for detaljerede oplysninger
og sikkerhedsanbefalinger.

Katso tarkat tiedot ja turvallisuussuositukset
(ohjelmiston mukana asentuvasta)
Kayttdohjeesta.

Hvis du vil ha detaljert informasjon og
sikkerhetsanbefalinger, kan du ga til
brukerhandboken (installeres sammen med
programvaren).

Mer information och sékerhetsfdreskrifter
finns i enhetens anvandarhandbok
(installeras tillsammans med
programvaran).

Podrobné informace a bezpeé&nostni
doporugeni viz UZivatelska pFirucka
(nainstalovana se softwarem).

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or
transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying,
recording, or otherwise, without the prior written permission of Seiko Epson
Corporation. No patent liability is assumed with respect to the use of the information
contained herein. While every precaution has been taken in the preparation of this
guide, Seiko Epson Corporation assumes no responsibility for errors or omissions.
Neither is any liability assumed for damages resulting from the use of the

information contained herein.

Neither Seiko Epson Corporation nor its affiliates shall be liable to the purchaser of
this product or third parties for damages, losses, costs, or expenses incurred by
purchaser or third parties as a result of: accident, misuse, or abuse of this product
or unauthorized modifications, repairs, or alterations to this product, or (excluding
the U.S.) failure to strictly comply with Seiko Epson Corporation's operating and

maintenance instructions.

A részletes informécidkat és a biztonsagi

Uzembe he|yezési Utmutato  figyelmeztetéseket a (szoftverrel egyiitt

telepitett) Felhasznaldi utmutaté tartalmazza.

Ayrintili bilgi ve guvenlik dnerileri igin

Kurulum kilavuzu Kullanma Kilavuzuna (yazilim ile

yuklenmistir) bakiniz.

Za podrobne informacije in varnostna

PrirocCnik za namestitev priporogila glejte Uporabniski prirognik

(nameséen s programsko opremo).

Podrobne informacije i savjete za sigurnost

VOd IE Za pOStaVu pogledajte u uputama za uporabu

(instaliranom zajedno sa softverom).
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Seiko Epson Corporation shall not be liable against any damages or problems arising
from the use of any options or any consumable products other than those designated
as Original Epson Products or Epson Approved Products by Seiko Epson
Corporation.

EPSON is a registered trademark of Seiko Epson Corporation in Japan and other
countries/regions.

NOTICE: The contents of this manual are subject to change without notice.
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Depending on the model, the accessories in the
broken line box may not be included.

The shape of the accessories varies between
models and areas.

Je nach Modell ist das Zubehor in dem mit
gestrichelten Linien umrandeten Kastchen
maoglicherweise nicht inbegriffen.

Das duRere Erscheinungsbild des Zubehdrs ist von
Modell und Region abhangig.

FR

En fonction du modeéle, il se peut que les
accessoires représentés dans le cadre formé par
une ligne discontinue ne soient pas fournis.

La forme des accessoires varie d’'un modele et d’'un
pays a l'autre.

IT

A seconda del modello, gli accessori presenti nel
riquadro tratteggiato potrebbero non essere inclusi.
La forma degli accessori varia tra modelli e aree.

En funcién del modelo, los accesorios en el cuadro
con la linea discontinua pueden no estar incluidos.
La forma de los accesorios varia seguin el modelo y
el area.

PT

Dependendo do modelo, os acessorios na seccéo
picotada poder&o nao estar incluidos.

O formato dos acessorios varia consoante os
modelos e zonas.

NL

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de
accessoires die u in het vak met de ononderbroken
rand ziet, niet zijn meegeleverd.

De vorm van de accessoires varieert volgens het
model en het gebied.

DA

Afhaengigt af modellen, er tilbehgret i boksen med
den stiplede linje muligvis ikke inkluderet.

Formen pa tilbeharet er forskellig, alt efter model og
omrade.

Fl

Katkoviivalla merkityssé laatikossa olevia
lisdvarusteita ei toimiteta valttdmatta kaikkien mallien
mukana.

Lisavarusteiden muoto voi vaihdella mallin ja alueen
mukaan.

NO

Avhengig av modellen kan det hende at tilbehgret i
boksen med den stiplede linjen, ikke er inkludert.
Formen pa tilbehgret varierer alt etter modell og
omréade.

SV

Tillbehdren i rutan med den streckade linjen kanske
inte medféljer beroende pa modellen.

Tillbehoérens form varierar mellan olika modeller och
omraden.

CS

V zavislosti na modelu nemusi byt pfislusenstvi v
¢arkovaném poli obsazeno.
Tvar pfislusenstvi se lisi podle model(l a oblasti.

HU

A szaggatott vonallal jel6lt négyzetben talalhatd
tartozékok modelltél fligg&en kilén kaphatok.

A tartozékok alakja modellenként és teriletenként
eltéré.

TR

Modele bagh olarak kesik ¢izgi ile gosterilen
kutudaki aksesuarlar dahil edilmemis olabilir.
Aksesuarlarin sekli modele ve bolgeye bagh olarak
degisiklik gosterir.

SL

Glede na model dodatki v rtkanem okviréku morda
niso priloZeni.

Oblika dodatkov je odvisna od modela in obmocja.

HR

Ovisno o modelu uredaja, dodatna oprema u
crtkanom okviru mozda nije priloZzena.

Oblik dodatne opreme ovisi o modelu uredaja i
zemljopisnoj regiji.
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B 3aBMCUMOCTM OT MOAENU B KOMMIEKT NMOCTaBKU MoryT

HE BXOAUTL aKCeccyapbl, MoKasaHHbIe BHYTpM
MYHKTUPHON JINHUU.

BHeLLHUI BUA akceccyapoB MOXET BbiTb pPasfinyHbIM B
32BUCHMMOCTYM OT MOZEIM U PbiHKA MPOAAXKM.
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Tuy theo kiéu may, cac phu kién trong hinh hop duet
nét co thé khong dwoc bao gom.

Hinh dang cac phu kién sé thay dbi tly theo cac kiéu
may va khu vic.
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To use the printer vertically, see the
illustrations below for installation.

Die Installationsillustrationen erlautern
die Einstellung der vertikalen
Druckposition.

Pour utiliser I'imprimante verticalement,
reportez-vous aux illustrations
ci-dessous relatives a l'installation.

Per utilizzare la stampante in senso
verticale, vedere le illustrazioni
seguenti per l'installazione.

Para utilizar la impresora en posicién
vertical, refiérase a las ilustraciones a
continuacion para la instalacion.

Para visualizar a impressora na
vertical, consulte as imagens da
instalacdo apresentadas abaixo.

NL

Om de printer verticaal te gebruiken,
volgt u de illustraties hieronder voor de
installatie.

DA

Jos haluat kayttaa tulostinta
pystyasennossa, katso asennusohjeet
alla olevasta kuvasta.

Hvis du vil bruke skriveren vertikalt,
kan du se instruksjonene nedenfor for
installasjon.

Sv
Se bilderna nedan for instruktioner om
du vill anvanda skrivaren vertikalt.

Cs

Chcete-li pouzivat tiskarnu svisle,
provedte instalaci podle obrazku nize.

HU

A nyomtato fliggéleges hasznalatahoz
lasd az alabbi, felszerelést szemléltetd
abrakat.

TR

Yaziciyi diklemesine kullanmak
amaciyla montaj i¢in asagidaki
resimlere bakiniz.

Ce zelite tiskalnik uporabiti navpigno,
glejte spodnje slike za namestitev.

HR

Vicnonb3oBaHue npuHTepa B
BepPTUKanbHOM MOJ1I0XeHUN Noka3aHo
HWXe Ha unncTpauun.
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Vi

Dé st dung may in theo chiéu ding,
hay xem hinh minh hoa dwéi day dé
I4p dat.

JA

Zelite li pisa¢ koristiti u okomitom
polozaju, pogledajte donje crteze za
ugradnju.

Ved vertikal anvendelse af printeren
henvises der til nedenstaende
installationsillustrationer.
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